
1. ∆εν θεωρεί η Επιτροπή ότι θα έπρεπε να επαναξιολογήσει το πρόβληµα των «παρασυρόµενων απλαδιών» υπό
το πρίσµα του τεχνικού εγγράφου της STECF;

2. Προτίθεται να προβεί σε απογραφή των κοινοτικών αλιευτικών σκαφών που εξακολουθούν µέχρι σήµερα να
ασχολούνται µε την εν λόγω αλιεία;

3. Θεωρεί ότι πρέπει να συµφωνηθούν µεταξύ των κρατών µελών µέτρα µε στόχο την ορθολογική άσκηση της
αλιείας µε παρασυρόµενα απλάδια;

4. Προτίθεται να προβεί επειγόντως σε ενέργειες για την εξοµοίωση των νοµοθεσιών όλων των χωρών της
Λεκάνης της Μεσογείου;

(1) ΕΕ L 171 της 17.6.1998, σελ. 1.

Απάντηση του κ. Fischler εξ ονόµατος της Επιτροπής

(3 ∆εκεµβρίου 2001)

Η έκθεση Επιστηµονικής, Τεχνικής και Οικονοµικής Επιτροπής Αλιείας (STECF), στην οποία αναφέρεται το
Αξιότιµο Μέλος του Κοινοβουλίου, αποτελεί έγγραφο το οποίο λαµβάνει ήδη υπόψη τις διατάξεις του
κανονισµού του Συµβουλίου (ΕΚ) αριθ. 1239/98 της 8ης Ιουνίου 1998 για την τροποποίηση του κανονισµού
(ΕΚ) αριθ. 894/97 για την πρόβλεψη ορισµένων τεχνικών µέτρων διατήρησης των αλιευτικών πόρων (1), ο οποίος
απαγορεύει τη χρήση παρασυρόµενων απλαδιών διχτυών για τα άκρως µεταναστευτικά είδη.

Η Επιτροπή δεν έλαβε καµία αξιόπιστη επιστηµονική έκθεση σχετικά µε την ενδεχόµενη εξέλιξη της τεχνολογίας
των αλιευτικών εργαλείων ή την παρακολούθηση των παρεµπιπτόντων αλιευµάτων προστατευόµενων ειδών που να
µπορεί να αποδείξει µία ουσιαστική µείωση των προβληµάτων διατήρησης για τα οποία θεσπίστηκε ο κανονισµός.

Σύµφωνα µε τον κανονισµό αριθ. 1239/98 τα κράτη µέλη ενηµερώνουν σε τακτά διαστήµατα την Επιτροπή
σχετικά µε τον αριθµό σκαφών που χρησιµοποιούν παρασυρόµενα απλάδια δίχτυα για την αλιεία ορισµένων άκρως
µεταναστευτικών πελαγικών ειδών. Τα δεδοµένα αυτά έχουν ήδη διαβιβαστεί στο Κοινοβούλιο µέσω ετήσιας
έκθεσης που καταρτίστηκε από την Επιτροπή σχετικά µε την εφαρµογή της κοινοτικής νοµοθεσίας όσον αφορά τα
παρασυρόµενα απλάδια δίχτυα.

Η πρωταρχική ευθύνη όσον αφορά την εφαρµογή του κανονισµού του Συµβουλίου αριθ. 1239/98 βαρύνει τα
κράτη µέλη. Η Επιτροπή, από την πλευρά της, θα λάβει τα αναγκαία µέτρα προκειµένου να επαληθεύσει την
κατάλληλη εφαρµογή της εν λόγω νοµοθεσίας από όλα τα κράτη µέλη. Σε αντίθετη περίπτωση, η Επιτροπή θα
κινήσει τις προβλεπόµενες διαδικασίες.

Βάσει των πληροφοριών που διαθέτει, η Επιτροπή, δεν µπορεί να επιβεβαιώσει ούτε να απορρίψει τον ισχυρισµό
του το Αξιότιµου Μέλους του Κοινοβουλίου σχετικά µε τον αριθµό µη κοινοτικών σκαφών που χρησιµοποιούν
παρασυρόµενα απλάδια δίχτυα στη Μεσόγειο. Η Επιτροπή θα κάνει ό,τι µπορεί προκειµένου να ενισχύσει την
Γενική Επιτροπή Αλιείας για τη Μεσόγειο και να υποστηρίξει τις προσπάθειές της για την επίτευξη µιας βιώσιµης
αλιείας για την ελαχιστοποίηση των δυσµενών επιπτώσεων στο οικοσύστηµα της Μεσογείου.

(1) ΕΕ L 171 της 17.6.1998.

(2002/C 115 E/200) ΓΡΑΠΤΗ ΕΡΩΤΗΣΗ E-2902/01

υποβολή: Camilo Nogueira Román (Verts/ALE) προς την Επιτροπή

(22 Οκτωβρίου 2001)

Θέµα: Καταγγελία σχετικά µε χρήση ευρωπαϊκών κεφαλαίων σε διαδικασία συγκέντρωσης αγροτεµαχίων

Ο Donato Rodríguez Loredo, πολίτης Γαλικίας, έχει υποβάλει από το 1996 διάφορες αιτήσεις ενηµέρωσης αλλά
και καταγγελίες προς την Γενική ∆ιεύθυνση Γεωργίας της Ευρωπαϊκής Επιτροπής σχετικά µε διαδικασία
συγκέντρωσης αγροτεµαχίων στην τοποθεσία Βόρεια Lourenzá, στη Vilanova de Lorenzá (Lugo). Η Γενική
∆ιεύθυνση απάντησε στα διαβήµατα αυτά, επικαλουµένη αρχικώς ότι το ζήτηµα ενέπιπτε στις αρµοδιότητες της
ισπανικής έννοµης τάξης και όχι της κοινοτικής. Παρά την απάντηση αυτή, ο εν λόγω πολίτης απέστειλε και νέα
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επιστολή, καταγγέλλοντας τις παρατυπίες που είχε διαπράξει η κυβέρνηση της Γαλικίας (Ισπανία) όσον αφορά την
κατασκευή αγροτικών δρόµων, επειδή είχε πληροφορηθεί ότι η Επιτροπή θα επανεξέταζε τη διάθεση µιας
σηµαντικής επιχορήγησης ακριβώς λόγω της κακής κατασκευής των έργων που εκτελούντο σε εκείνη την περιοχή.
∆ύναται η Γενική ∆ιεύθυνση Γεωργίας να παράσχει πληροφορίες σχετικά µε τις ανωµαλίες αυτές; Ο έλεγχος που
διενήργησε η Γενική ∆ιεύθυνση οδήγησε στην απόσυρση των κοινοτικών κεφαλαίων που προορίζοντο για τα εν
λόγω έργα;

Απάντηση του κ. Fischler εξ ονόµατος της Επιτροπής

(6 ∆εκεµβρίου 2001)

Το 1995 η Επιτροπή διενήργησε έλεγχο των προγραµµάτων «Βελτίωση των συνθηκών της γεωργικής παραγωγής»
και «Προστασία του περιβάλλοντος και εξοικονόµηση φυσικών πόρων» στην περιφέρεια της Γαλικίας, στην
Ισπανία.

∆εδοµένης της απουσίας ορισµένων από τους υπευθύνους του προγράµµατος που αναφέρει το αξιότιµο Μέλος
του Κοινοβουλίου, η Επιτροπή δεν έκρινε σκόπιµο να προχωρήσει στον έλεγχο. Αποφάσισε λοιπόν να τον
αναθέσει στους εθνικούς ελεγκτές. Η Επιτροπή απέστειλε στις ισπανικές αρχές επιστολή στην οποία τις
παρακαλούσε να πραγµατοποιήσουν έρευνα και, κατά συνέπεια, έλεγχο του έργου.

Τον Ιούνιο του 1997, οι υπηρεσίες δηµοσιονοµικού ελέγχου της Γαλικίας διεξήγαγαν έλεγχο του έργου και
σύνταξαν σχετική έκθεση. Από τις ισπανικές αρχές ζητήθηκε αντίγραφο της έκθεσης αυτής.

Η Επιτροπή προτείνει στο αξιότιµο Μέλος του Κοινοβουλίου να αποταθεί στην κεντρική υπηρεσία δηµοσιονιµικού
ελέγχου του κράτους, που αποτελεί το συντονιστικό οργανισµό των ελέγχων στην Ισπανία, προκειµένου να λάβει
συµπληρωµατικές πληροφορίες για την υπόθεση αυτή.

(2002/C 115 E/201) ΓΡΑΠΤΗ ΕΡΩΤΗΣΗ E-2903/01

υποβολή: Gunilla Carlsson (PPE-DE) προς την Επιτροπή

(22 Οκτωβρίου 2001)

Θέµα: Χορήγηση κρατικής ενίσχυσης από το Βέλγιο στη Sabena

Οι τροµοκρατικές επιθέσεις στις ΗΠΑ έχουν προκαλέσει οικονοµικά προβλήµατα στις ευρωπαϊκές αεροπορικές
εταιρείες. Το Συµβούλιο συζήτησε την ενδεχόµενη λήψη µέτρων για την αντιµετώπιση του προβλήµατος των
ασφαλίσεων, αλλά αποκλείει την χορήγηση άµεσης κρατικής οικονοµικής ενίσχυσης στις επιχειρήσεις που
πλήττονται από την κρίση. Εδώ και πολύν καιρό η Επιτροπή καταβάλλει προσπάθειες για να καταργήσει
επιδοτήσεις αυτού του είδους που στρεβλώνουν τον ανταγωνισµό.

Στο πλαίσιο αυτό είναι αξιοσηµείωτο ότι το Βέλγιο, χώρα που αναλαµβάνει αυτή τη στιγµή την προεδρία, χορηγεί
χρήµατα και εγγυήσεις στην εταιρία Sabena της οποίας το ίδιο το κράτος κατέχει την πλειοψηφία των µετοχών.
Τα οικονοµικά προβλήµατα που η εταιρία αντιµετωπίζει δεν είναι καθόλου πρόσφατα και δεν οφείλονται µε
κανέναν τρόπο στην νέα κρίση που πλήττει τον τοµέα στο σύνολό του. Τα µέτρα της βελγικής κυβέρνησης
εξυπηρετούν αποκλειστικά εθνικά συµφέροντα και θα θέσουν σε κίνδυνο τον ανταγωνισµό, γεγονός το οποίο θα
οδηγήσει σε επιδείνωση των δυνατοτήτων επιβίωσης των άλλων ευρωπαϊκών αεροπορικών εταιριών.

Ποια µέτρα προτίθεται η Επιτροπή να λάβει για να παρεµποδίσει την χορήγηση οικονοµικής ενίσχυσης από το
βελγικό κράτος στη Sabena;

Απάντηση της κας de Palacio εξ ονόµατος της Επιτροπής

(3 ∆εκεµβρίου 2001)

Το Αξιότιµο Μέλος του Κοινοβουλίου παρακαλείται να ανατρέξει στην απάντηση της Επιτροπής στη γραπτή
ερώτηση P-2878/01 Sir Atkins (1).

(1) βλέπε σελίδα 184.
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